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PROF. DR. MEHMET AKALIN 

1.6.1933 - 31.5.1991 

GÜLDEN SAGOL * 

1 Haziran 1933'te Isparta'nın Yalvaç kazasının Sücüllü köyünde 
doğan Mehmet Akalın, ilk okulu Sücüllü köyünde (1946), orta okulu 
Yalvaç'ta (1949), liseyi ise Denizli'de (1953) bitirmiştir. 

Yüksek Öğretmen Okulu öğrencisi olarak girdiği (1953) İstanbul 
Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünden İran 
Dili ve Edebiyatı ile Arap Dili ve Edebiyatı sertifikalarııu da alarak Şeyhi 
divanı üzerindeki teziyle 1958 yılında mezun olmuş ve aynı yıl Mardin 
Lisesi edebiyat öğretmenliğine tayin edilmiştir. 

1959 şubatı.nda Atatürk Üniversitesi Edebiyat Fakültesince açıl an 
asistanlık imtihanını kazanmış ve aynı -yılın eylül ayında Türk Dili asistanı 
olarak göreve başlamıştır. 1961 yılında Almanya'ya giderek Hamburg 
Üniversitesinde Prof. Annemarie von Gabain'in derslerine devam etmi ş ve 
1963'te yurda dönmüştür. 

1966 yilında askerlik görevini bitirerek Atatürk Üniversitesindeki 
görevine dönmüş ve Prof. Dr. Ahmet Caferoğlu'nun yönetiminde 
hazırladığı Ahmedi''nin Cemşfd ü Hurşfd mesnevisi üzerindeki doktora 
çalışması ile "Doktor" unvanını almıştır (1969). Aynı yıl Erzurum'da 
tanıştığı Ayfer Hanım ile evlenmiş, Burak (1971) ile Çağn ve Korkut 
(1975) adlı oğullan olmuştur. 

l975'te Ahmedf'nin Eserleri Üzerinde Bir Gramer Denemesi adlı 
çalışması ile "Doçent" unvanını almıştır. 1979 yılında Ege Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümüne geçerek 

* Yard. Doç. Dr. , Marmara Üni~ersitesi Fen-EdebiyatFakültesi. 
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22.1.1980'den itibaren Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü başkanı olarak 
görev yapmış, 5.8.1982'de ise Ege Üniversitesi senatosunun kararıyla 
profesörlüğe yükseltilmiştir. 

1982 yılında Marmara Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Türk Dili 
ve Edebiyatı Bölümünde çalışİnaya başlamış ve 19.7.1984 tarihinde aynı 
üniversitenin profesörlük kadrosona atanmıştır. 

Marmara Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesinin kuruluşunda ve 
aynı üniversitenin Sosyal Bilimler Enstitüsünde Türk Dili ve Edebiyatı 
yüksek lisans ve doktora programlannın açılmasında büyük emeği bulunan 
Mehmet Akalın, fakültenin kuruluşundan beri Türk Dili ve Edebiyatı 
Bölümünün başkanlığını yürütmekteydi. Aynı zamanda fakülte yönetim 
kurulu ve üniversite senatosu üyesi idi. 

1983'ten itibaren Türk Dil Kurumunda asli üye olarak göre v 
yapmaya başlayan Akalın, Mart 1984'ten beri yürütme kurulu üyeliği 
yapmış, bilim ve uygulama kollannın çeşitli faaliyetlerinde üye olarak 
bulunmuştur. Ayrıca Türk Dili Araştırmaları Yıllığı Be lleten 'in yazı kurulu 
başkanıydı. 

Sücüllü köyünde beş çocuklu bir ailenin ilk çocuğu olarak dünyaya 
gelen Mehmet Akalın, nüfus cüzdanı olmadığı için okula yaşıtlarından geç 
başlamak zorunda kalmıştı. Enteresan olan nüfus cüzdanı na sahip 
olduğunda ilk işi kendi kendini ilk okula kaydettirmesiydi . Çocukluğu ve 
gençliği çeşitli sıkıntılarla geçmişti. Geçmişin bilinmesi, nereden nereye 
geldiğimizin anlaşılması için yaşananların gençlere anlatılması gerektiğini 
belirterek sık sık o yıllara döner ve köyünden söz ederdi. Küçük yaşta baba 
ocağından ayrılıp, tahsilini yatılı okullarda sürdürmesi, mesleğinin zir
vesinde olmasına rağmen, hocamızda biraz içe dönük bir karakter 
yaratmıştı. Hocamızın özel hayatına ilişkin bildiklerimiz, onun biz 
öğrencileri hakkında bildikleri yanında hiç kalırdı. Hepimizle gerçek bir 
baba gibi ilgilenirdi. Aklımıza gelen her şeyi hiç çekinmeden kendisine so
rabilirdik. Kütüphaneden ve kitaplardan, özellikle sözlüklerden yararlan
mayı bize o öğretti. Bizleri araştırma yapmayı, soru sormayı bilen kişiler 
olarak yetiştirmeyi hedeflemişti. 

Çok yumuşak bir uslGbu ve kazandırıcı bir yaklaşımı vardı ki bunlar 
hocamızın en belirgin özellikleriydi. Bunun temelinde de hoş görü ve 
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sonsuz bir insan sevgisi yatmaktaydı. "İlim adamı yetiştirme" konusunda 
da Prof. Dr. Mehmet Akalın bizlere örnektir, hem kendi fakültesindeki, 
hem de diğer üniversitelerdeki eski öğrencilerini unutmaz, her türlü 
problemleriyle meşgul olurdu. Bu samimi' alaka, büyük bir gurur ve güven 
duygusu verirken, aynı zamanda da ilmi' sorumluluk bilinçlerin~ 

kamçılayıcı bir etki yapardı ve bütün öğrencileri onu sevgiyle "babamız'; , 

"ağabeyimiz" diye anardı. "Ağabey" lakabı özellikle dikkat çekiciydi, 
çünkü kendi yaşıtlan bile "Mehmet ağabey" diye hitap ederlerdi . Sanırım 
bunun bir sebebi de sadece ilmi yönüyle değil , insanlığı açısından da 
mükemmel oluşuydu . Bu özellikler onda ahenkli bir şekilde bütünleşmişti. 

Hocamız kendini sadece araştırmalarına yöneltmekten özellikle 
kaçınırdı. Her fırsatta özellikle lisans derslerinin ihmale gelmeyeceğini 
söy ler ve bizlere bir öğretmende bulunması gereken vasıfları şöyle 

sı ra l ardı: "Ciddiyet, bilgi ve öğrenciler arasında ayırım yapmamak." 
Gerçekten de bu saydıklarını sıkı sıkıya uygulardı. Burada bahsetmeden 
geçemeyeceğim bir özelliği de idarecilik yönüydü. Kimseyi kırmazdı, ama 
i ş ler de aksamadan yürürdü . Bütün öğrencilerine samimi bir aHika gösterir 
ve sanırım hepsi de en çok kendisinin sevildiğini zannederdi. Kızdığı za
man da bunu doğrudan söylemeyip, başından geçen olaylardan yola 
ç ı karak karşısındaki kişinin bundan ibret alıp hatasını anlamasını 

sağ l amaya çalışırdı. Eğer bu yeterli olmazsa istemeyerek de olsa mecburen 
aç ık ve doğrudan konuşur, fakat konuşmanın sonunda o kişinin gönlünü 
alacak bir şey mutlaka yapardı. Sonunda tekdir edilerek onun yanından 
ayrılan kişi, aynı hatayı tekrarlamazsa her şeyin unutulacağını düşünürdü . 

İlk gençlik yıllanndan itibaren felsefeye ve Türklük meselelerine 
meraklı olan Mehmet Akalın, akademik hayata intisap edince kendini ta
mamen Türkolajiye adamıştır. Türkçeyi tarihi' gelişimi ve şiveleri ile en iyi 
bi len Türkologlardan biri ve çok titiz bir ilim adamı olan hocamız, il.mi 
meselelerde kesin konuşmaktan kaçınır, kılı kırk yarar, ayrıca ilirnde 
i şb irli ğine çok önem verirdi. Özellikle de Türkolojinin temel taşı ni
teli ğindeki eserleri Türkçeye aktarmaya ve yabancı dil bilmeyenierin isti
fadesi ne sunmaya büyük önem gösterir, çevresindekileri de teşvik ederdi . 

Hiç bir zaman önemli bir sağlık problemi olmamıştı. Yorulmak 
bilmez, seminer, konferans , kongreler ve Türk Dil Kurumunun faaliyetleri 
için devamlı seyahat ederdi . Bu seyahatleri sırasında boş dunnaz, otobüste, 
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vapurda, trende devamlı okur ve yazardı. Türk Dil Kurumu yürütme kurulu 
toplantıları için ise genellikle ayda iki kez Ankara'ya giderdi ve bu 
yolculuklannda tren veya otobüsü tercih ederdi, üstelik de bunu "Devletin 
parası uçak biletim için ziyan olmasın" diye yapardı. 

Evi Erenköy'de olmasına rağmen Fındıkzade'de bulunan fakülteye 
sabahlan en erken gelen hocalardan biriydi, bu alışkanlığı bölüm Göztepe 
kampüsüne taşındığında da devam etmişti. Hastalığı sırasında bile pek çok 
kişinin sokağa çıkmaya cesaret edemediği karlı kı ş günlerinde bile 
fakülteye gelmekten geri duramazdı. Bunun birinci sebebi fakültesin i 
gerçekten çok severdi. İkincisi ise üstüne aldığı işleri sonuçlandınncaya 
kadar takip etme huyuydu. Hastalığı sırasında lisans derslerine ara vermek 
zorunda kalmıştı, ama yüksek lisans ve doktora derslerini vefatma kadar 
sürdürmüştü . Üstelik odasının kaloriferi her türlü gayrete rağmen inat 
etmi ş gibi çalışmıyordu . En çok üzüldüğü de lisans derslerine girernernek 
ve 'emeksiz çocuklarım' dediği bizleri kendi deyimiyle yarı yolda 
bırakmaktı. Bu sözleri hepimizi öylesine etkiliyordu ki ... Hastalı ğı o kadar 
ilerlemişken haHi kendisi için bir şeyler istemeyip, bizlere üzülmesi .. . 
Ayrıca hocamızın unutamayacağımız bir yanı, Marmara Üniversitesi Fen
Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünün kuruluş ve gelişme 
dönemlerinde son derece hassas ve titiz davranmış, çocukları arasında 
ayırım yapmayan bir baba gibi bölümdeki bütün . dalların hep beraber 
yaşaması ve güçlenmesi için çabalamıştı. 

Almanca ve Fransızcayı çok iyi bilen Prof. Dr. Mehmet Akalın , 

Arapçaya ise ilmi çalışmalarında kullanabilecek ölçüde hakimdi. Son 
zamanlarda ise İngilizce öğrenmeğe karar vermiş, fakat yakalandı ğı 
amansız hastalık buna imkan vermemişti. Hastalığının başlamasıyla çok 
sevd iği sigarayı terk etmiş, ama son anına kadar çalışmalarından ve 
öğrencilerinden ayrılamamış, çok kısa olan ömrünü bizler ve ilmi 
faaliyetleri uğrunda cömertçe harcamıştı. 

Yeri doldurulamaz hocamızın aziz hatırası önünde saygı yla eğil irken 

yüce Allah'tan rahmetini esirgememesini diliyoruz. 
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